
                                    Ente di promozione sportiva  
                                      riconosciuto dal CONI  

           
Si dichiara che il Sig. / I undersigned: (Cognome/Surname – Nome/Name) 
……………………………………………………………………………………………………………........ 

Nato a/Born in: ……………………………………………il/on……………………………………………... 
domiciliato in/resident in: (Stato/State – Città/Town – Via/Street) 
………………………………………………………………………………………………………………… 

Passaporto n./Passport n………………………………………………………………………………………. 
si reca a/declares to go to:…………………………………………………………………… 
per partecipare alle gare di/to participatein the competition; WORLD HUNTER FIELD TARGET 

CHAMPIONSHIP 2025 (WHFTC 2025) 
che avranno luogo dal/which will take place from: 25 aprile 2025 al/to 27 aprile 2025 
arriverà in Italia il/will arrive in Italy on: …………………… partirà dall’Italia/will leave Italy 

on:………………………. 
 

Il predetto porta al seguito il seguente armamento:/ 

The person mentioned abovewill bring the following rifle: 

Armi/Arms…………………………………………………………………………………………………. 
(calibro, marca di fabbrica, numero di matricola)/(caliber, brand, serial number) 
Dichiaro che nel mio paese non è richiesto il porto d’armi per le carabine ad aria compressa e che la stessa 

verrà trasportata smontata ed opportunamente imballata. 

I declare that in my country is not required to carry firearmsfor air rifle and that the rifle will be 

transported disassembled and suitable packaged 
 

 

Firma/Signature              Il presidente HFT Sardegna/HFT Sardegna President 
…………………………………………                        …………………………………………… 

 
 

La presente dichiarazione, vistata dall’ufficio di P.S. di frontiera abilita il titolare alla temporanea 

importazione, alla riesportazione ed al trasporto delle suddette armi, ai fini delle gare. L’importazione 

temporanea è consentita senza emissione di documenti doganali e prestazioni di garanzie su presentazione 

alla Dogana della presente dichiarazionevistata dall’Ufficio di P.S. di frontiera (Decreto ministeriale  5 

giugno 1978) 

This statement, duly stamped by the Police Office at the border, allows the holder to temporary import, 

reexport and transport of the weapons shown abovefor competition purpouse. 

Temporary importationis allowed without the need of customs papers or guarantees to be iussed, as it will 

suffice to produce this statement – duly stamped by the Custom Police at the border – to the Custom 

Authorities (Ministerial decree 5 June 1978) 

============================================================================ 
Questura di/Police Headquarters of ……………… 
Visto: si autorizza/Seen and agreed 
La riesportazione dei suddetti materiali dovrà avvenire entro 90 giorni dalla data di importazione/ 

The re-export of the equipment must be within 90 days from the import date 

 

Data/Date         Il Questore/The Chief of Police 
………………                                                                                         ……..………………………………. 

 

============================================================================ 

Ufficio di P.S. di/Police Office of……………………Ufficio di P.S. di/Police Office of…………………….. 
Visto entrare il/Seen to enter on……………………  Visto uscire il/Seen exit on……………………………. 
 

Il Dirigente/The Manager                          Il Dirigente/The Manager 
…………………………..                          …………………………… 

 

 

Organizzato da Asd Hunter field target Sardegna, in collaborazione con WHFTO e Libertas (Ente di 

promozione sportiva riconosciuto CONI) 

 

 

 


